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Abstract. The article analyses 2™ person singular perfect forms in a collection of Old Russian docu-
ments of the 14—16" centuries. The main focus is placed on their formal aspects and the transition
from an analytic to synthetic form. The process itself is well-known, yet it still lacks a detailed
description and fully explained reasons for its occurrence. The author, providing statistical data on
the use of the auxiliary verb byti and explicitly expressed subject, proves its great regularity. There
is a strong dependence between the two items and usually only one of them is applied with perfect
constructions. This shows that the function of the auxiliary verb has been completely changed and
in the period described it played only the role of a person indicator. Thus, it became redundant when
the use of personal pronouns was increased. All the exceptions to this rule are scarce and can be
explained with factors of a syntactical or extra-linguistic character. The author’s assumptions are
confirmed with statistical data and examples taken from spiritual and contractual charters of grand
princes and appanage princes in the XIV-XVI centuries.
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In my previous article (Waraczewski) I drew attention to the peculiarities of
the use of the perfect forms in the 1% person singular. A high regularity in their
use was proved, showing a great dependence of the presence of the auxiliary verb
owvimu on an explicitly expressed subject. Similar phenomena can be discovered
in the case of the 2™ person singular. However, there are certain differences and
peculiarities worth describing, and this is the aim of this paper.

The general directions of the development of the perfect verb forms in Rus-
sian are well-known (Sul'ga 125; Kuznecov 245; Akubinskij 241). A formerly
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analytical form, consisting of an auxiliary verb 6wsimu and a z-participial form
turned into a syntactical form where the former participle became the indicator
of the past tense preserving the function of the gender and number indicator. At
the same time, other past forms (aorist, plusquamperfectum, imperfectum) ceased
to be used, leaving the former perfect the only past form. This process is often
referred to as a “revolution” in the tense system of Russian. The reasons for such
a development are often explained with the peculiar semantics of the perfect forms
(Markova 2010: 636-638; Markova 2013: 247-257; Gasparov 215-240). How-
ever, in the present investigation focus will be placed on the formal character of
perfect forms, namely, on the connection between the use of the auxiliary verb and
the subject. The importance of this connection has also been indicated by Aleksej
Ivanovi¢ Sobolevskij (239-242) and Andrey Anatol'evi¢ Zaliznak (240-249).

As a basis for the research, all the 2™ person singular perfect forms have
been found in a collection of Old Russian documents: [yxogusie u docogopHuie
epamomsl senuxux u yoenvuwix kuazeu XIV-XVI es. (later — DDG with page in-
dication and the number of the document). There are 232 2™ person sing. perfect
forms in the collection, all of them in the masculine gender. This is the first dif-
ference worth mentioning — in the case of 1% person sing. forms there were 4%
of feminine forms. This shows that the testaments or contractual letters could be
written by women but that they never were addressed to them. In general, the
auxiliary verb is present in 91,4% of the total with only 20 forms lacking it. Also,
a tendency to leave out the auxiliary verb is higher in later texts (6,1% in the text
written before the half of the 15% ¢. and 11.9% in the ones written after it). Still,
even in the latest texts the auxiliary verb is used in a significant majority of the
cases. The aim of the following analysis is to verify whether there can be found
a connection between the presence or absence of the auxiliary verb and the expli-
citly expressed subject — in this case the 2™ person sing. pronoun mei. The general
statistical data on this is presented in Table 1.

Table 1. General statistical data

Subject resent absent
Auxiliary P
present 3 207
absent 19 3

The data presented in the table show that the most common kind of combi-
nation of syntactical units in the perfect forms is: AUX + PART (with free order
of the elements), e.g. ecu uzvuman, omcmynuncsa ecu (76,1%), and the next most
frequent one being SUB + PART, e.g. mut dan, omoenun moi (6,9%). These two
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kinds of combination can be considered to be regular as well as the most “eco-
nomical” ones — information about the gender and number is preserved in the
participial form, while information about the person (and number) is presented by
the auxiliary or the pronoun.

Those cases where both the auxiliary and the subject are used or where both
of them are absent, represent only 2% of the cases and thus can be considered as
irregular, not systematic ones. Below, a thorough analysis of each of these excep-
tions (6 in total) will be provided.

A 4TO ecH M3bMMal 0OSIPh WM CIIYT W JIFOAEH KaIMHCKHX, J1a n00dea Ha MOPYyKY, C TeX TH
MOpyKa CBECTH, a MXb OTITyCTHTH, a KOMY Yero Ha HUX McKaTH, nHo Tomy cy. (DDG 27, No. 9)

[...] HoOpsiTuHCKAast TpeTh, YUCICHBIX JIOACH TPETh, TaK KO, TOCIIOAUHE, YTO M €CH MOXKAaJI0-
Bai, oumcmynuica mae Cyxonona [...] (DDG 173, No. 56)

The examples above show that the actual situation is not a lack of any linguis-
tic element indicating the person of the verbal form but just a lack of its repetition.
Before the form nodasan there is the expression ecu uzvuman and oumcmynuncs is
preceded by ecu nosicanosan. In such a way, the person and number are expressed
with an auxiliary used previously, before another participial form. This shows
a syntactical feature of perfect forms: the person indicator can refer to more than
one participle. However, such cases are extremely rare. Even when there are a few
perfect forms in the same person in close proximity, the auxiliary and (more rarer-
ly) the subject are used in all of the cases, e.g.:

[...] ma 9TO M ecu, TOCHIOMHE, KHSI3b BEITUMKUH, NONCALO8AN, Ol MH ecu BexuTIbCKbIN Bepxb
B otuuHy [...] (DDG 147, No. 48)

In the sentence above not only are there the two perfect forms in close proxi-
mity, but they even refer to a similar action. Still, the auxiliary is repeated to pre-
cisely indicate the subject.

A O KHSI3eM NPOHCKHM U Chb €T0 OpaThero JII00O0BE 6351 ecu mul, KHA3b Benuku VBan. (DDG
143, No. 47)

In the case given, the use of both the auxiliary and the subject seems to be
surplus and thus unnecessary. At the same time it seemingly contradicts the as-
sumption about the nature of “regular” forms made at the beginning of this paper.
However, there are some aspects which can provide an explanation for such a use
of both elements indicating the executant of the action.

In order to explain this unusual form, a comparison with some forms found
in the Ist pers. sing. is necessary. Here, quite a common exception to the rules
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proposed was the case when the auxiliary and the subject used together were ac-
companied by a prince’s title and name (24 cases of this type in the 1% pers. sing.).
An analogical situation can be found in the example discussed. Moreover, one
more peculiarity of this usage should be taken into account. The very place of the
subject me1 is of an unusual nature — in 20 out of 22 cases when this word is used
it is placed before the participial z-form. Apart from this case, there is only one
more situation of this kind:

A XUTH MM, TOCHIOANHE, C TOOOI0, C BEJIMKUM KHsA3eM, B [lepecnasiu mo Tomy, Kak omoenun
MEHSI Mmbl, KHsI3b BEJIMKU, ¥ MaTH Halia, Besinkaa Kasruau. (DDG 335, No. 84)

Also in this case the 2™ pers. sing. subject precedes an official title of the
prince. Due to this, it can be assumed that the above-shown construction is not
so much a combination of a subject and main verb but a verb and a neighbouring
phrase used to address the receiver, expressed in the Nominative case. Thus, the
person of the verb is indicated in the auxiliary and it is a typical example of such
a combination.

The next two examples will also be discussed together:

A uT0 ecMb ObLI, OpaTe, oXKaIoBaJ TeOe CBOCIO OTYHHOIO, TOPOIOM JIMUTPOBOM C BOJIOCTMH,
Y C TIyTMH, U Cb CEJIBI, H CO BCEMH MOILIHHAMH, 1Al €CMb ObLI TeOC B BOTYUHY U TBOUMB JCTEM,
U mbl MOEE€ OTYUHBI [IMUTPOBA, U C BOJIOCTMH, U C IIyTMH, ¥ Cb CEJIbL, H CO BCEMHU MOLLTHHAMHI
omemynuics ecu MHe, BelnukoMmy KH:310 [...] (DDG 180, No. 58a).

[...] mrTo Mu ecu He nozman Moelt 1eAnHbI, yAeIa Aeaa MOero, KHaxk BoionumepoBa AHapeeBu-
ya, Yrieua ¢ BosoctMH, [opoaua ¢ BosioctMu, Kozenbcka ¢ mectsl, aa [oross, na Onexcuna,
na xymmn [lepecBeToBsl, 1a JlucuHa, U mbi, TOCIOIUHE, KHA3b BEJIIMKH, TIPOTHB TEXbh TOPOIOB
U BOJIOCTEH, MOEH JIeIMHBI, TOYKAIOBAI MsI €CH, CBOETO OpaTra MOJIOIIIETO, OMCMYAUL MA CSI
ecu, TOCTIONUHE, CBoer BoTYMHBI besxxunkoro Bepxa ¢ Boioctmu [...] (DDG 183, No. 580).

In the second example, the subject and the verb again are separated with a for-
mula directed to the addressee that, as was indicated before, favours the use of an
explicitly expressed subject despite the presence of the auxiliary. In the first of
them, however, it seems difficult to reveal any explanation for the mutual usage
of both the subject and the auxiliary, at least similar to the ones found before.
However, here it is necessary to pay attention to a very curious fact which can be
revealed when a wider perspective is taken.

In fact, both of these examples come from two strongly connected texts: / pa-
moma 8. kn. Bacunus Bacunvesuua ku. Bacunuro Apocrasuyy (No. 58a) and I pa-
moma kH. Bacunusa Apocnasuua 6. ku. Bacuauio Bacunvesuuy (No. 580) in the
DDG bearing even a common title: /Jokonuanue genuxozo xuazs Bacunus Bacu-
Jbesuda ¢ KHA3eM cepnyxoeckum u boposckum Bacunuem HApocnasuuem. They rep-
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resent an example of documents which can be referred to as “mutual documents”
(“B3aumubIe TpaMoOThI”), a name taken from an older edition of the collection of
the Old Russian documents (Bahrusin 1909: 114). This is actually one document
but created in two copies, not identical ones but “mutual” — the receiver of one
version is the sender of the other one. Both texts are almost the same in structure
and content, but all the elements referring to the two parts participating in the
contract must be different. Simply, all the 1* person sing. forms in one document
have an equivalent in the 2™ person sing. in the second document. In this way the
two versions can be juxtaposed to see whether an unusual use of perfect forms is
repeated in both of them. As it turns out, the exception shown above does have its
equivalent in the other copy. The two fragments are juxtaposed in the table below.

Table 2. Document 58 comparison

No. 58a No. 586

[...] m mer Mmoee orumuBl JMHTpOBa, U C BO-
JIOCTMH, ¥ C MYyTMH, U Cb CEJIbI, © CO BCEMH
MONUIMHAMU OMCMYRUILCS eCl MHE, BEITHKOMY

[...] m 513, rocnioaMHE, TOE TBOEE BOTUMHBI, [IMU-
TPOBa M C BOJIOCTMH M CO BCEM, KaK €CH, roc-
noAuHe, ObLT MEHE TOXKAIOBAI, OMCHIYRUICS

KHSI310 |...] ecmu, TOCTIOANHE, TOOE, BETMKOMY KHSA3IO |...]

The example from the document No. 586 shows that the double use of person
indicator is quite natural as the verb is separated from the pronoun not only with
quite a long structure “rocmoauHe, Toe TBOEE BOTYHHEL, JIMHTPOBa U ¢ BOJIOCTMH
u co BceM” but also with another short sentence with another subject: xax ecu,
2ocnooune, 611 meHe nodxcanoean. In such a situation the use of the auxiliary verb
is natural as it brings back the “correct” subject of the sentence. In the sentence
from 56a with the subject in the 2™ person sing. the parenthetical phrase xax ecu,
eocnodune, ovin mere nodcanosan (which would be changed into the 1st person) is
absent. Still, all the other elements of the phrase are preserved and an assumption
can be made that it is caused by the influence of the analogical fragment from the
other copy of the document. This proves that the uncommon use of both the sub-
ject and the auxiliary is caused by extralinguistic reasons.

There is one more unusual use of the perfect in the 2™ person sing. found
in the documents. This case clearly differs from the previous ones as there is no
repetition of elements indicating the person but, on the contrary, there is a lack of
both — the subject and the auxiliary — and the person can only be determined with
the context:

Cuue y0o 3amoBe/ia rocross Haib Mucyc XpucToc coBepiuaTy 3a0Be/Ii CBOSI, COBEPIIABIINM
K€ U BOJIIO €r0 COTBOPHBIIUM CHUIIE JIIOOOBHE O HUX MOJIUTh U 0JarofaTh noaaers. ,,0rye, npu-
nJie Jac, MpoCiIaBy ChIHA TBOETO, 1 U CBHIH TBOM IPOCIABHT TSI, KO XKe 04/l ecu €My BIIACTh BCS-
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KO TUIOTH, J1a BCSIKO, K€ Ol ectl €My, TaCT UM JKUBOT BeuHbIN. Ce JKe eCTh )KUBOT BEUHBIH, J1a
3HAIOT Tebe, enHaro Oora, u ero xe nocna Mucyc Xpucra; a3 mpociaBux TS HA 3eMJIH, U Jeja
COBEPIINX, €XKE Odl ec MHE, COTBOPIO; M HBIHE ITPOCIIABH M3, OTUE, y TeOe caMaro CliaBy, sKe
nMex y Tede, pexie MUup He OBICTh; U IBUX UMS TBOE YEIOBEKOM, UX XK€ 0al ectt MHE OT MHpa,
TBOHM OelIa, ¥ MHE UX 0a/l eci, U CIIOBO TBOE COXPAHUILA; HBIHE pa3yMella, KO BCs, elUKa 0d
MHe, OT Te0e CyTh; SIKO IVIaroJibl, UX )K€ Oa/l ec MHE, JaX UM, U TUH NPHLIA U pa3yMella, KO
oT TeOe M3bII0X, U BEPOBaIlla, KO Thl MsI TIOCJIA, a3 O CHX MOJIIO, HH O BCEM MHUPE MOJI0, HO O
TeX, HXKE 04/l ecu MHE, KO TBOsI ¢yTh [...] (DDG 430431, No. 104)

The whole fragment is presented here in order to show that the text itself is
of'a peculiar nature. It provides a citation from the Gospel, namely John 17:1-9.
The verb damu in the 2™ person sing. in this fragment is used seven times more
and it is always accompanied by an auxiliary. Because of this, the individual
case of the lack of the person indicator might be explained as a refusal to repeat
the same linguistic element as even without it, it remains clear who the agent of
the action is.

However, a simpler explanation can be proposed as well. It is worth mention-
ing that in other sources this fragment from the Gospel does not lack the auxiliary
in any of the verbs. Thus, the verb in the fragment presented has got the full form
with the auxiliary: eruxa oan ecu mue (Hoeuwuii 3a6em Iocnooa naweeo Hucyca
Xpucma, electronic source). Thus, the lack of the verb 6simu in the fragment of
the document analyzed may be a simple result of a mistake committed by the
writer while rewriting this fragment from the Gospel.

Taking all the facts presented into consideration, it can be stated that, as a rule,
the perfect forms in the 2™ person sing. are always used either with an auxiliary
verb or a personal pronoun. All the exceptions to this rule can be explained with
certain phenomena, either of morphosyntactic (the presence of another person
indicator) or extralinguistic (copying a structure from another document, a writ-
er’s mistake) character. Thus, in general, the presence of either of the elements is
determined by the presence of the other one. In order to prove that there is little
possibility to find another convincing explanation of their use, some more exam-
ples from the documents are provided below:

[...] mbl, KHA3D BETUKUH, MEHE 1OJCAI08A, Ol eci HaM Bb BOTUHHY YA ST Hamero |...]
(DDG 90, No. 35)

[...] ma 9TO M ecu, TOCHIOMVMHE, KHSI3b BEITUKUH, NOXHCAL08AN, 0 MH ecu BexuTIbCKbIN Bepxb
B otuuHy [...] (DDG 146, No. 48)

[...] m dTO, TOCTIONMHE, KHSI3b BEITUKH, bl MEHS HOJKCAI0684] BBIIETOPOIOM ¢ BOIOCTMH U Ch
CeJIbl Bb BOTYHHY H B BYJICNb, KaK OBLIO 32 KHsI3eM 32 MHUXanIioM, OIpoYb TEX CeJI, KOTOPhIC ecu
noodasa MAaHACTBIPEM, 1 00sapOM, U JeTeM OOSIPHCKUM, a Ha TeX CeJeX Cy/ U JaHb MOSI T10 3eM-
b, na uto mMu ecu, rocnioaune, oan IIonkoBy cn000KY Tak ke Bb BOTYHMHY H B By, H 4TO,
TOCIIOJIMHE, OTELb Halll, KHs3b BEIUKH, TOBOJIMI cBoeH Oosipeine [...] (DDG 274, No. 736)
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[...] ¥ mobL mOCTIE CBOETO KHMBOTA Ty CBOXO BOTUMHY BCIO Oal MHE, BEJTMKOMY KHS3I0, TAK JK€ YTO
Hariepe;| Cero oas ectt MHe, BEJIMKOMY KHSI310, CBOIO BoTunHY benoosepo ¢ Bonoctmu [...] (DDG
293-294, No. 78)

Documents No. 35 and 48 prove that the choice of the perfect form is not rela-
ted to the meaning of the verb. In No. 73 it can be seen that the use of the auxiliary
does not depend in any way on the forms of other verbs used in close proximity
to the 2" person sing. verbs (3™ person verbs always lacking the auxiliary). The
example from document No. 78 shows that the same verb can be used both with
and without the auxiliary even in the same text, but always in strong dependence
on the presence of the subject.

As it was concluded in the article concerning the 1* person sing. forms in the
collection of the Old Russian documents of the 14—16™ centuries (Waraczewski
389), it is the personal pronoun which makes the use of the auxiliary verb either
necessary or redundant and the increasing usage of the pronouns favoured the
disappearance of the auxiliary. The same conclusion can be drawn in reference to
the 2™ person sing. forms. However, no example of logical stress placed on the
pronoun is found in their case.
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